MHWHUCTEPCTBO HAYKH 1 BBICIIET'O OBPA3OBAHMSI
POCCHUMCKOU OENIEPALIMU

DeaepalibHOE rocy1apeTBEHHOE OI0IKETHOE 06pa30BaTe/IbHOE yupexaeHue
BbICIIEro 00pa3oBaHHs
«JIyranckuii rocyapcTBeHHbINH YHHBEPCHTET HMEHH Baagumupa lann»

HucTutyT duiocopun
Kadeapa nHocTpaHHbBIX A3BIKOB

PABOYASI IPOTPAMMA YYEBHOM TUCLH [JIMHbI

«[MPOPECCHOHAJIBHBIE KOMMYHUKAIIUA HA HHOCTPAHHOM

S3BIKE»
(AHI'JIMUCKHUHUA A3bIK)
ITo nanpasnenuto noarotoBku 13.04.02. DneKTposHepreTHKA U JIEKTPOTEXHHKA
Marucrepckas  nporpamma:  «OnTUMHU3alUs ~ pa3BUBAIOLIMXCS — CHUCTEM
ANEKTPOCHAOKEHUSI»

Jlyranck — 2023



JInct cornmacoBanus PITY]]

PaGouass mporpamma yueOHoM mucturinHbl «IIpodeccnonanbHble KOMMYyHUKALMH Ha
HHOCTPAHHOM A3bIKe» (AHITHHCKHE S3bIK) MO HamparjieHHto nojarotoku 13.04.02.02.
DJeKTposHepreTuka M JNeKTpoTexHHKa, «OnTUMH3alus — pa3BUBAIOLLMXCS  CHUCTEM
anekTpocHabxkeHus» 30 c.

PaGouyast nporpamma ydeOHOH mucuuruinbbl «[Ipodeccronanbible KOMMYHHMKALMU Ha
HHOCTPaHHOM  A3bIKe»  (AHTIMICKMI  s3BIK) cocTaBlieHa ¢ yderom  DenepajibHOro
rOCyJIapCTBEHHOr0 00pa30BaTENLHOTO CTaHJApTa BbICLIEr0 OOpa3oBaHMs I10 HAIpPaBJICHUIO
noarotoBku 13.04.02. DnekTposHepreTHka W HIIEKTPOTEXHUKA (YTBEPXJIEHHbLIH TpPHKa30M
MHuHHCTEPCTBA HayKH W Bhiciero obpasosanus Poccuiickoit Penepaunn or Penepaunu ot 28
¢despans 2018 1. Nel47 (¢ u3MEHEHHSAMH M JIONOJIHEHHSIMH B COOTBETCTBUM C MpHUKa3aMH
MUHOBPHAYKH POCCHUM Nel1456 or 26.11.2020 r., Ne82 o1 08.02.2021 1.)

COCTABUTEIJIb:
Cr. npen. Butpenko WN.IT.

Pabouast mporpamMma IMCLMIUTAHBI YTBEPKAECHA HA 3acelaHUH Kaenpbl MHOCTPaHHBIX
MBIKOB «/L» 0% 2043 r., npotokon Ne {

3aBeayronui kapeapoin /’
HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Ao T.I'. 'ykoBckas
[TepeyTBepxaena: «__ » 20 I., IPOTOKOJ No

Cornacosana (151 00ecreynBaloIen Ka(b,enpm)'
Jlexan (akybprera IpuOOPOCTPOCHHSL, 3nemporexnnqecxnx "
OHOTEXHUUYECKUX CUCTEM T ~7. O.B. Tapacenxo

[lepeyTBepkieHa: «__ » 20 roza, mpoTokos Ne

PeKOMEH/I0BAHA HA 3aCEAHUM yUeGHO-METOMYECKOH KOMUCCHH MHCTHTYTa (huiiocoduu
«My oYy 2042 r., npotokon Ne _ %

INpencenarens yueOHO-METOIUYECKOM

KOMHCCUHM MHCTUTYTa (usocoduu _ C.A. [IugueHko

© Burpenko WU.I1., 2023 rox
© ®IrBOY BO WJIT'Y um. B. dans», 2023 ron



CTpyKTypa U coiep:KaHue TUCUUIIINHBI

1. Heau u 3a1a4u JUCHUILIMHBI, €€ MeCTO B Y4eOHOM Ipouecce

OcunoBHolt menbto  kypca «lIpodeccuonanbHbie KOMMYHHKAllUM  Ha
WHOCTPAHHOM $I3bIKE» (QHTJIMMCKUM S3bIK) SBIISAETCS MOBBIIIICHUE YPOBHS BIAJACHUS
aHTJIMACKUM S3BIKOM, JOCTUTHYTOI'O Ha MpPEAbIAYIIEH CTYNEeHU oOpa3oBaHUsd, U
OBJIaJICHUE  CTYJCHTaMH  HEOOXOJMMBIM W  JOCTaTOYHBIM  YPOBHEM
KOMMYHHKAaTUBHOW KOMIIETEHIIMH, ITO3BOJISIIOIIEH MCIIOJIb30BaTh HMHOCTPAHHBIN
S3BIK B TIPOIIECCE YCTHOTO M MHUCHMEHHOTO OOIICHUS IS PEIICHUS COIMaTbHO-
KOMMYHUKATHBHBIX 3a/lad B MPOPECCHOHAIBHON IEATEIHHOCTH, a TaKXKe IS
JaNbHENIIEro camoo0pa3oBaHusl.
3amayamMm OCBOCHUS JUCIUILUIMHBI SIBJISIIOTCS PAa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHUE
WHOSI3bIYHOM KOMMYHUKATUBHON KOMIIETCHIIMU B 00JIACTH SJIEKTPOIHEPTETUKHU U
AJIEKTPOTEXHUKHU, Hauboliee TIOJNHAs peaju3alis paHee MPUOOPETEHHBIX
PELENITUBHBIX ¥ OCOOCHHO TMPOJYKTUBHBIX S3BIKOBBIX HAaBBIKOB pPEUEBOU
JeSTEeILHOCTH B MpodecCuoHaNbHOU chepe, B TOM YucIIe:

1. CoBepIieHCTBOBAaHUE JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX HABBIKOB, IMOJYYCHHBIX B
TEeYEHHUE Kypca 00yueHus o nporpaMmme OakaiaBpuarta. Peanuzanus 3HaHUN
JEKCUKO-TPAMMATUYECKOr0  MaTepuajga TUIOUYHOTO  JUISI  CHUTyalMil
poeCCUOHANLHOTO OOIICHHST HA aHTJIMACKOM SI3bIKE TP OCYIIECTBICHUU
BCEX BUJIOB MUCbMEHHOW M YCTHOW KOMMYHUKAIUH.

2. JlanpHeliee pa3BUTHE CIIOCOOHOCTH HAaXOAWTh, AaHAJIM3UPOBATh U
KPUTHYECKU OIIEHHUBAaTh WH(MOpPMAIUIO, MOJYYEHHYI0O W3 aHTJIOS3BIYHBIX
HMCTOYHUKOB (B TOM 4UHClie — U3 ceTu HTepHeT).

3. Pa3BuTHe w© 3akperuieHHe YMEHHH ¢ HaBBIKOB MOHOJIOTUYECKON W
JMAJIOTUYECKON peur B 00JaCTH MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKAIMU (JI€10BOM
U Ipo(heCCHOHANBHBIN TUKET).

4. OBnaneHue SA3BIKOBBIMM OCOOCHHOCTAMH MPOQPECCHOHAIBHOTO  S3bIKa,
TepMuHaMu, (GopMamMu YCTHOW W THUCBMEHHOW MPOQECCHOHAIBHON
KOMMYHUKAIMK 1711 () OPMHUPOBAHUS HHOS3BIYHOM KOMMYHUKATUBHOMN
KOMITETEHIIUU B 00JIACTU DJIEKTPOIHEPTETUKU U AIEKTPOTEXHUKHU.

5. CoBepIlIeHCTBOBAHME HABBIKOB M YMEHUW HamucaHus W OQOopMIICHUS
Hay4YHOU KOPPECHOHICHIINYU (aHHOTAIlUM, CTATEN).

6. 3akpereHue HAaBBIKOB YCTHOTO yOJIMYHOTO BBICTYTUJICHUS
po(ecCUOHANBHOTO XapaKTepa.

2. Mecto mucuumiuabl B cTpykrype OOII BO

Hucrunmaa  «IIpodeccnonanbHbple  KOMMYHUKAIIMM Ha HWHOCTPAHHOM
S3bIKE» (QHTJIMACKUM SI3bIK) OTHOCUTCS K ITUKIY OO0S3aTEeNbHBIX JUCITUTUIHH.
HeobxoaumbiMK  YCIIOBUSIMU ISl OCBOCHHSI JAUCITUIUIMHBI SIBISIOTCS: 3HAHUS
OCHOBHOI'O KypCa AaHIJIMMCKOIO $I3bIKa, YMEHHUS YUTaThb W NEPEBOJUTH TEKCTHI
OOLIE-TIOJUTUYECKOTO U MPOPECCHOHATBHO-OPUEHTUPOBAHHOTO  XapakTepa C
AHTJIMICKOTO SI3bIKa MCIIOJIb3YS CIIOBAPb; UMETh HABBIKA MPOCMOTPOBOTO YTEHUS;
ONPENENATh OCHOBHBIE TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPhI U UCIIOJIB30BaTh UX B YCTHOMN
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U TMCBMEHHOW peuu;

COCTaBJIATDH

MOHOJJIOTHYECKHUE H

TUAJIOTUUECKHE

BBICKA3bIBaHUSI B 00bEME MpOrpamMMbl Kypca aHrjiauickoro sizbika. CopepskaHue
JVCHUIUIMHBL SIBJISIETCS JIOTUYECKUM IPOJOHKEHUEM COAEPKAHUS JAUCHUILIINH
NuocTpanHbiid s3bIK, [[€JIOBOM MHOCTpPAHHBIM SA3bIK, M3y4a€MbIX II0 IIPOrpaMme
OakanaBpuaTa U CIy>KUT OCHOBOM IS JAIbHEHIIEro COBEPIICHCTBOBAHUS 3HAHUS

HHOCTPAHHOTI'O SA3bIKA.

3. TpeﬁoBaHnﬂ K pe3yJbTaTaM 0CBOCHHUA COACPKAHUA TUCHUIIJINHBI
yHl/lBepcaJIbele KOMIICTCHIINN

Haunmenopanmue Kona u nammeHoBanue Nuaukatopbl JOCTUXKEHUSA
KaTeropuu (TPyIIIbI) YHUBEPCAIbHON KOMIETEHIIMU | KOMIIETEHIIMHN
YHUBEPCATBHBIX BBIITYCKHHUKA (1 mmaHupoBaHUs
KOMIIETEHITUH pE3yNbTaTOB
00y4eHUs IO DJIEMEHTaM
00pazoBaTebHON MTPOrPaMMBbI
u
COOTBETCTBYIOIINX
OIICHOYHBIX CPEJICTB)
KoMmmyHukarus

YK-4. CriocobeH MpuMeHSTh
COBPEMECHHEIC
KOMMYHHUKATHBHbBIE
TEXHOJIOTHH, B TOM YHUCJIC Ha
MHOCTpaHHOM(BIX) sI3bIKE(ax),
JUTSL aKaJIEMUYIECKOTO U
npodeccuoHaIbHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS

VYK-4.1. lemoHCcTpHpYyeT
yYMEHHUE BECTH OOMEH JeT0BOI
uHpopmalel B yCTHOU U
MMCcbMEHHOU (hopmax Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKAX;
VYK-4.2. YcranaBnuBaet
KOHTAaKThl U OpTaHU3yeT
oO1IeHNEe B COOTBETCTBUU C
NOTPeOHOCTAMU COBMECTHOM
NeSTeIbHOCTH UCIIOJIb3YS
COBPEMEHHBIE
KOMMYHHKAITHOHHBIC
TEXHOJIOTHH;

VYK-4.3. CocTaBnsieT TUIIOBYIO
JIeTTOBYIO IOKYMEHTALHIO JUIS
aKaJIEeMUYECKHUX H
npodecCHOHATBHBIX LeNel Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE.

3HaTh:

npaBujia ¥ 3aKOHOMEPHOCTH
JIMYHOM U IEJIOBOU

YCTHOM U MUCbMEHHOMN
KOMMYHUKAIIHH;
COBPEMEHHBIE
KOMMYHHUKATHBHBIE
TEXHOJIOTHH Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
YMeTh:

NPUMEHSTH Ha IPAKTHKE
KOMMYHHKATHBHBIC
TEXHOJIOTHH, METOIBI U
CIIOCOOBI JIEJIOBOTO OOIICHUS
JUISL aKaJEMUYECKOro U
npodeccrnoHalbHOTO
B3aMMOJICHCTBHS.

BmaneTs:

METOIMKON MEKIIMYHOCTHOTO
JIEJIOBOTO OOIIEHHS Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE, C
MIPUMCHCHHEM
npodeccnoHamTbHBIX
SI3BIKOBBIX (DOPM, CPENICTB U
COBPEMEHHBIX
KOMMYHHKATHBHBIX
TEXHOJIOTHH.




4. CTpyKTypa " coiepKaHue TUCHUILTHHBI

4.1. O6beM yueOHOM TUCHMIJIMHBI U BUAbI Y4e0OHOIl padoThI

Buna yuyeoHoi padoThI Ounas 3aouHas
dbopma ¢hopma
OO0wmas yueOHasi Harpy3Ka (Bcero) 108 108
(3 (3 3au4. en)
3a4. ef1)
OO0si3aTesibHAsI  KOHTaKTHas  padora 56 12
(Bcero)
B TOM YHCJIE:
Jlexuun - -
CeMHHapCKUE 3aHATUS - -
[IpakTHueckne 3aHATHS 56 12
JlaGopatopHbie pabOThI - -
KypcoBas pabota (KypcoBOl POEKT) - -
Hpyrue ¢GopMbl W METOABI OpTaHU3AIIH - -
oOpazoBaTeapHOrO mpolecca (pacuemmo-
epaghuueckue pabomovl, WHIUBUIYATbHbBIC
3QJIaHUS U m.N.)
CamocrosiTeibHass  padoTa  CTyJeHTAa 52 96
(Bcero)
dopma aTTecTanuu 3a4er 3a4er

4.2. Conep:kaHue pa3aesioB TUCIIUNITHBI
Cemectp 1

Tema 1. Current trends in intellectual communication. The impact of another
culture on a person or society.
Discussing the topic: asking and answering questions. Reading for
details. Test.
Tema 2. English language in the field of professional communication: business
ethics.
Discussing the topic: asking and answering questions. Summarizing
information. Test.
Tema 3. Professional vocabulary and intellectual communication: use of
terminology in the field of professional communication.
Finding equivalents. Giving descriptions. Fill in exercises. Working
with dictionaries.
Tema 4. Written professional communication: official style. Lexical, grammar,
and structural peculiarities.
Development of basic skills for business writing: Fill in exercises,
substitutional exercises.
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Tema 5. Written professional communication: scientific research. Abstract
writing: structure, contents.
Selection of reference words in the article. Coherence of the
abstract.
Algorithm for writing abstracts.
Tema 6. Written professional communication: scientific research. Abstract
writing.
Selection of grammar means and lexical phrases. Types of abstracts.
Writing abstracts.
Tema 7. Oral professional communication: lexical, grammar, and structural
peculiarities. Speech communication patterns.
Fill in exercises. Preparing dialogues. Creative tasks.
Tema 8. Oral professional communication: development of basic skills of
public (monologue) speech.
Preparing monological speech. Structuring a presentation. Fill in
exercises. Creative tasks.
Tema 9. Oral professional communication. Presenting scientific report:
types of presentations.
Creative work. Verbal and non-verbal elements.
Tema 10. Oral professional communication. Presenting scientific report:
presentation structure.
Creative work. Cause-effect statements. Connecting elements.
Tema 11. Oral professional communication. Presenting scientific report:
specifics of making presentations.
Creative work. Transitional elements of monological speech.
Tema 12. Oral professional communication: dialogue form of professional
communication. Speech communication patterns.
Connecting and transitional elements of oral speech. Types of
questions and ways of answering.
Tema 13. Improving the ability to participate in dialogues in situations of
professional communication. Dealing with questions.
Questions for details. Answering difficult questions.
Tema 14. Oral professional communication. Discussing a report: lexical and
grammar peculiarities of conduction a discussion.
Questions for details. Creative work.

4.3. Jlekuuu mo mucuumuinHe «IlpodeccuonanbHble KOMMYHUKAIIMUA HA
HHOCTPAHHOM SI3bIKe» He NMPeaNnoJIaralTcs y4eOHbIM IJIAHOM.



4.4. IIpakTH4yeckue (CeMUHAPCKHE) 3AHATHUS

Ne
n/n Ha3spaHue TeMbl Ounast 3aounas
dopma dopma

Current trends in intellectual communication. 4 1
1. The impact of another culture on a person or

society
5 English language in the field of professional 4
' communication: business ethics

Professional ~ vocabulary and intellectual 4 1
3. communication: use of terminology in the field

of professional communication

Written professional communication: official 4 1
4. style.  Lexical, grammar, and structural

peculiarities.

Written professional communication: scientific 4 1
5. ",

research. Abstract writing.

Written professional communication: scientific 4
6. o

research. Abstract writing.

Oral professional communication: lexical, 4 1
7. grammar, and structural peculiarities. Speech

communication formulars.

Oral professional communication: development 4 1
8. L .

of basic skills of public (monologue) speech.
9 Oral professional communication. Presenting 4 1
' scientific report: types of presentation .
10 Oral professional communication. Presenting 4 1

" | scientific report: presentation structure.

Oral professional communication. Presenting 4 1
11. | scientific  report:  specifics of  making

presentations.

Oral professional communication: dialogue form 4 1
12. | of  professional communication.  Speech

communication formulars.

Improving the ability to participate in dialogues 4 1
13. | in situations of professional communication.

Dealing with questions.

Oral professional communication. Discussing a 4 1
14. | report: lexical and grammar peculiarities of

conduction a discussion.
Hroro: 56 12




4.6. CamocTosiTesibHAsA padoTa CTY/A€HTOB

Ne Ha3sBanue TemMbl Bun CPC Ounasn 3aouHas
n/n ¢opma ¢opma
T IlonroroBka Kk HOpaKTHYECKUM
Cultural peculiarities of 5 P
1. . 3aHATHSIM: CTUJINCTUYECKHUE 4 8
communication
0COOCHHOCTH OOIICHUS
. IlogroroBka K MIPaKTHYSCCKUM
Style-forming factors of A p
82. SR 3aHSATHIM: JICKCHKO- 4 7
scientific style
IrpaMMaTHYECKUE YIIPAKHEHUS
Vocabulary of professional
communication. Speech [TogroroBka K MPaKTUYECKUM
38. | communication formulars that | 3arsTHsIM: JIEKCHKO- 4 7
express various communication | rpaMMaTU4ecKue YIpaKHEHUSI.
intentions
Dependence of the terms
- HOIIFOTOBKa K HOPaKTHYCCKUM
translation on the
4. .. . 3aHATHUAM: JIEKCUKO- 4 8
communicative and pragmatic ANMATHACCKIE VDKM
parameters of the text P yip
- " ITonroToBKa K HOpPaKTHUECKUM
Algorithm of writing abstracts. A P
. . 3aHATUAM: JICKCHUKO-
5. | Selection of reference words in AMMATIHECKIE KHCHIS 4 8
the article P yip '
Pabora ¢ TekcTom
Fixing the most common | [ToarotoBka K MPaKTHYECKUM
5 vocabulary related to the | 3amsTHIM: JICKCUYECKHUE 4 8
© | common language and | ympaxHeHHsI. PaGora co
reflecting the specialization cJIoBapemM
HOI[I"OTOBKa K MPaKTHYCCKUM
Main features of monologue | 3aHsTHSIM: JIEKCUKO-
7. | speech: relative continuity, | rpaMMaTuueckue yIpakKHEHUSI. 4 8
expansion and consistency CocTaBjcHHE MOHOJIOTHYECKHX
BBICKA3bIBaHUM
- IToagroToBKa K HOpPaKTHUECKUM
Presentation: control, A p
- - . . 3aHATUAM: JICKCHUKO-
8 manipulation, and interaction DAMMATHICCKHE  VIIDAKHEHIA 4 7
" | between people involved into p yrip '
S CocTaBiaeHHEe MOHOJOTHYECKUX
communication N
BBICKA3bIBAHU U
HOI[FOTOBKa K MHOPaKTHYCCKUM
- . . - 3aHATUAM: JICKCHUKO-
9 Presentation:  extra-linguistic DAMMATHYECKIE  VIIDAKHOHIS 4 7
* | means of communication p yrip :
CocTaBiaeHHEe MOHOJOTHYSCKUX
BBICKA3bIBaHUN
HOI[FOTOBKa K MHOPaKTHYCCKUM
- - f . 3aHATUAM: JICKCHUKO-
10 Dialogues-incentives to action, DAMMATHYECKIE  VIIDAKHOHIS 4 3
" | exchange of information p yrip '
CocraBieHne  JAUAJTOTHYSCKHX
BBICKA3bIBaHUM
HOJIFOTOBKa K MHOPaKTHYCCKUM
- - 3aHATUAM: JICKCHUKO-
Dialogues - questions,
11. rpaMMaTH4YECKUE YIPAKHEHHUS. 4 8

questions for details

CocraBjieHIiE MOHOJIOTHYECKUX
BBICKA3bIBaHUM
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Ne HaszBanue TemMbl Bun CPC Ounasn 3aouHas

n/n ¢opma ¢opma
[ToaroroBka K MPAaKTHYCCKUM
3aHSTHUSIM: JIEKCHKO-

12. | Discussing a report rpaMMaTUYeCKHE YIPaXKHCHUS. 4 8

CocraBiieHiiE MOHOJIOTHYECKUX
BBICKA3bIBAHUM

3a4yeT [ToaroroBka K 3auery 4 4

Hroro: 52 96

4.7. KypcoBbie padoTbi/mpoekThl o aucuniuiuie «Illpodeccuonaibubie
KOMMYHHMKAIIMM HA HWHOCTPAHHOM $I3bIKe» He IMPeanoJaraircsi y4eOHbIM
IUIAHOM.

5. O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJIOTHH

[IpenosaBanye NUCUUIUIMHBI BEAETCS C NMPUMEHEHHEM CIEAYIOIIMX BHJIOB
00pa30BaTENbHBIX TEXHOJIOTHI: OOBSICHUTEIBHO-WUIFOCTPATUBHOTO OOYy4YEHUS
(TeXHOJIOTUSl MOJAJCPKUBAIOIIETO OOY4YEeHHUs, TEXHOJOTHsl NPOBEIACHUS Y4eOHOMU
JUCKYyCCUH), WH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH (IPE3eHTAlMOHHbIE MaTepHallbl),
Pa3BUBAIOIIMX WM MHHOBAIMOHHBIX 00pa30BaTEIbHbIX TEXHOJIOTUM.

[IpakTueckne 3aHATUS NTPOBOJATCS C MCIOJB30BAHUEM Pa3BUBAOLIMX,
MPOOJIEMHBIX, TPOCKTHBIX, WH(OOPMAIIMOHHBIX (HCIOJIB30BAHUE DIIEKTPOHHBIX
00pa3oBaTeNILHBIX PECYPCOB ) 00pa30BATEIbHBIX TEXHOJIOTHH.

C uenpto ¢QopmupoBaHMs UM Ppa3BUTHS NPOPECCHOHATIBHBIX HAaBBIKOB
OOy4YaromMXcs HCMOIb3YIOTCS MHHOBALIMOHHBIE OOpa30BaTEIbHbIE TEXHOJIOTHU
Opy  peald3aliy Pa3jIuvyHbIX BUJOB ayJAUTOPHOM padOThl B COYETAHHH C
BHeayIuTOpHOH. Vcnonb3yeMble oOpa3oBaTebHbIE TEXHOJIOTUU U METOJbI
HalpaBj€Hbl Ha TMOBBIIIEHHE KayecTBa TOJTOTOBKM IyTEM pa3BUTHS Y
oOyyJarommxcsi CocoOHOCTeN K caMOOOpa30BaHUIO U HalleJICHbl HAa aKTUBU3AIIUIO
Y pealM3alfio JUYHOCTHOTO MOTEHLIHANA.

[Ipu  oOydeHUM  UCHONB3YIOTCS  CIeAyrolue  o0pa3oBaTelbHBIC
TEXHOJIOTHH:

— TexHonmorus  KOMMYHUKATHBHOTO  OOydYeHHMss —  HampaBjeHa  Ha
dbopMupoBaHHEe KOMMYHUKAaTUBHOW KOMIETEHTHOCTH CTYJIEHTOB, KOTOpas
sBisieTcss 0a30BOM, HEOOXOAUMOW il ajanTalMd K COBPEMEHHBIM
YCJIOBUSIM MEXKYIbTYPHOU KOMMYHUKAIUU.

— TexHonorus pa3zHO-ypoBHEBOro (AuddepeHunpoBaHHOT0) O00y4YeHus —
MpeanojaraeT OCyllecTBICHUE MTO3HABATEIbHON JIEATEIbHOCTH CTYIEHTOB C
y4€TOM MX MHIMBHUAYAIbHBIX CIIOCOOHOCTEN, BO3MOXKHOCTEH U MHTEPECOB,
MOOIIPSAS] UX PEAIM3OBBIBATH CBOM TBOpYECKHM mnoTeHuuan. Co3gaHue u
UCIOJIb30BAaHUE JUArHOCTUYECKUX TECTOB SIBJISIETCS HEOTHEMJIEMOM YacThbiO
JTAHHOW TEXHOJIOTUU.

— HWudopmanmonHo-kommyHukauonusie texnosnorun (MKT) - pacmmpsior
pamMKu  00pa3oBaTENBbHOrO TMpOIecca, TOBBIIIAs €ro MPaKTUYECKYIO
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HAIPaBJICHHOCTh, CIIOCOOCTBYIOT HWHTEHCU(DHKAIIMKA  CaMOCTOSITEIIbHON
paboThl 00y4aeMbIX U MOBBIIICHUIO TTO3HABATEIHLHON aKTUBHOCTU. B pamkax
HUKT Brinensarorcs 2 BUaa TEXHOIOT UM
a. TEXHOJIOTHSI UCIIOJIb30BAHMS KOMIIBIOTEPHBIX MTPOTPaMM — IMO3BOJISET
3¢ (HEKTUBHO AOMOITHUTH MPOIECC OOYUECHHUS SI3bIKY Ha BCEX YPOBHSX.
MynbTUMeIuiHbIE TPOTPAMMBI MTPEAHA3HAYEHBI KaK IS
ayJIMTOPHOM, TaK XU CAMOCTOSITENIbHON pabOThI CTYICHTOB U
HaIlpaBJICHBI HA PA3BUTHE TPAMMATHIYCCKUX M JIEKCHUYCCKIX HABBIKOB.
b. MHTEPHET-TEXHOJOTUHU — MPEIOCTABIIAIOT ITUPOKHUE BO3MOKHOCTH
JUTs TIOUCKa MHGOPMAIIHH, Pa3padOTKH MEXTYHAPOIHBIX HAYIHBIX
MIPOCKTOB, BEICHHS HAYYHBIX UCCIICTOBAHMM.

— TexHONmoTHS WHAMBUAyATU3allMd OOyYECHUS — TIOMOTAeT PEaM30BBIBATH
JUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIA  TIOJXOJl, YYHTHIBas  WHIWBHIYaTbHBIC
OCOOEHHOCTH U MOTPEOHOCTH CTYJCHTOB.

— TexHOoNorusa TeCTUPOBAHUS — UCTIOIB3YETCS JUIsl KOHTPOJISI YPOBHSI YCBOCHHUS
JIEKCUYECKHUX, TPAMMATUYECKUX 3HAHUN B paMKax OMpPENeNIEHHON TeMaTUKU
Ha omnpeAenéHHOM JdTane oO0ydeHus. OcCyliecTBI€HHE KOHTPOJA C
HCIIOJIb30BAaHUEM TEXHOJIOTMH TECTHUPOBAHUSI COOTBETCTBYET TPEOOBAHUSIM
BCEX MEXKIYHAPOJHBIX HK3aMEHOB IO MHOCTPAHHOMY s3bIKy. Kpome Toro,
JlaHHAsi ~ TEXHOJOTHS  TO3BOJSET  MPENoJAaBaTeNI0  BBISIBUTH U
CHUCTEMATU3UPOBATh ACMIEKTHI, TPEOYIOIINE TOMOJHATEILHON POPaOOTKH.

— MHrpoBasi TEXHOJIOTHS — TIO3BOJISIET Pa3BUBATh HABBIKM PACCMOTPCHHSI psiaa
BO3MOYKHBIX CIIOCOOOB pEIICHUS MPOOJIeM, AaKTUBH3UPYS MBIIIJICHUE
CTYJICHTOB Y PaCKpPbIBas TIMYHOCTHBIN MOTCHIHAN KKIOTO yUaIerocs.

— TexHonmorHus pa3BUTHS KPUTHYECKOTO MBIIUICHHS — CIOCOOCTBYET
GbopMUPOBAHHUIO PA3HOCTOPOHHEN JIMYHOCTH, CHOCOOHOW KPUTHUYECKU
OTHOCUTHCA K MH(OpPMAIIUU, YMEHUIO OTOUPATh HHGOPMAIIUIO JJIsl PEIICHUS
IMOCTaBJICHHON 3aJa4H.

6. YueOHO-MeTOIMYECKOE U uH(popMalLHOHHOE obecneyenune
AUCHUTIIHHBI:

a) OCHOBHAas JiUTeparypa:

1. Ot akameMH4YecKOoro nuchbma - K HAyYHOMY BBICTYIUIEHUIO. AHIIMICKAN
s3pik / DemopoBa M.A. - M. : ®JIMHTA, 2018. - ISBN 978-5-9765-
2216-9 - Texcr : anextponssiii / OBC "Koncynbrant crygeHTa" : [cait].
- URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522169.html

2. Komesaposa W.b., IHocTpaHHBI# S3bIK TPOPECCUOHAIBHOTO OOILIEHHUS
(aHTNIMIICKUM S13bIK) : y4eb. moco6. / KomeBaposa U.b., MupoiHndeHko
E.H - Boponex : BIYUT, 2018. - 139 c. - ISBN 978-5-00032-323-6 —
TekcT : anextponHsiil // OBC "Koncynbrant crynenra" : [calt]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323236.htmi
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http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976522169.html

0) JOMOTHUTEIbHAS JTUTEpaTypa:

1. ®pososa B.I1., JlenoBoe obmienne (AHMIUNACKUH s3bIK) : yuel. mocobue /
®ponosa B.I1. - Boponex : BITYUT, 2018. - 160 c. - ISBN 978-5-00032-
355-7 - Texkcr : anektponHslit / ObC "KoncynbTanT ctynenTa” : [calt]. -
URL : http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785000323557.html

2. Kpacnomekona I A., English for academic and scientific purposes :
yuebHoe nmocodue / Kpacnomekosa I'.A. - Poctos v//] : 31-B0 FODY,
2017. - 157 c. - ISBN 978-5-9275-2550-8 - Texkcr : anextponnsiii // 3bC
"Koncynberant ctynenra" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785927525508.html

3. Nurutdinova A.R., Master's Degree: education and research. P. 1/ A.R.
Nurutdinova - Kazans : M3narenscteo KHUTY, 2017. - 160 c. - ISBN
978-5-7882-2187-8 - Tekct : anexktponHslii / IBC "KoncynbTant
cryaenTa" : [caiTt]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785788221878.html

B) METOANYECKHE PEKOMEHIAIMH.

1. I'ykosckas T.I'., Butpenko W.I1., A Way to Perfect Presentation.
Metoauueckue ykazaHus K IPaKTUUYECKUM 3aHSATUSIM IO TUCIUTUTIHE
WNHocTpaHHbIN A3bIK B IPO(EeCCHOHATBHOM cepe I cirylarenen
MAarucTpaTypsl HampaiieHus noaroToBku 38.04.08 OUHAHCHI U KPEAUT,
38.04.01 Dxonomuka, 38.04.02 Menemxment, JIyranck JIHY um. B.Jlans,
2018r., cTp.61

I') MHTEPHET-PEeCypPChI:

MunuctepcTBO o00pa3oBanusi W Hayku Poccuiickorr @Denepanum  —
http://Muno6pHayku.pd/

OenepanpHas ciyx0a 1Mo Ham3opy B chepe oOpa3oBaHMs U HAYKU —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunuctepctBo oOpazoBanus u Hayku Jlyranckoit Hapoanoit PecriyOmmku —
https://minobr.su

Haponnsiii coet Jlyranckoit Hapoanoit Pecriyomuku — https://nsinr.su

[Topran denepalbHBIX TOCYAAPCTBEHHBIX OOpPA30BATEIBHBIX CTAHIAPTOB
BBICIIIETO 0Opa3oBanus — http://fgosvo.ru

denepanbublil mopran «Poccuiickoe oopazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudopmanmonnas cuctema «ExamHoe OkHO MocTyma K 0Opa3oBaTelbHBIM
pecypcam» — http://window.edu.ru/

®denepanbHbIl  LEHTp HHPOPMAIMOHHO-O00PA30BATEIBHBIX PECYpCOB  —
http://fcior.edu.ru/
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http://window.edu.ru/
http://fcior.edu.ru/

DJIeKTPOHHBbIE O0MOJIHOTEYHbIE CHCTEMBI H PeCypPChl

3J’IGKTp0HHO-6I/I6JII/IOTC‘IHaH CUCTEMA «KOHCYJ'IBTaHT CTyACHTa» —
http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x

DNeKTPOHHO-OMOIMOTEeYHAs cucrema «StudMed.ru» —
https://www.studmed.ru

Youtube. An easy "presentation example” to introduce your presentation //

[DnexTpoHHbIit pecypc]. — Pexum JOCTyTIA!
https://www.youtube.com/watch?v=gpAXV25-AWkK
Presentation-process. — Pexum JOCTyIIA: WwWWw.presentation-

process.com/presentation-sample.html

NudopmanuoHHbIi pecypc OM0JINOTEKH 00pa30BaTe/IbHOM OPraHu3aluu

Hayunas 6ubarorexa umenu A. H. Konsiesa — http://biblio.dahluniver.ru/
7. MaTepHaIbHO-TEXHHYECKOE o0ecrevYeHne TUCIHIIIHHbI

OcBoenne  gucummiuuHbl  «lIpodeccuoHanbHble  KOMMYHUKAllUM — Ha
UHOCTPAaHHOM  SI3bIKe» (QHTJMICKUN  SI3bIK) MPEAINOJAraeT HCIOJIb30BaHUE
aKaIeMUYECKUX  ayIUTOPUH, KOMIIBIOTEPHOIO  KJIacca, COOTBETCTBYIOLIUX
JNEUCTBYIOIUM CAHUTAPHBIM U POTHUBOINOKAPHBIM MTPABUIIAM U HOPMAM.

[Ipouee: pabouee MecToO MpemnojaBaresisi, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctynoM B IHTepHET, MarHUTOGOHOM, MYJIbTUMEIUUHBIM POEKTOPOM. .

[IporpammHuoe obecrieueHue:

becniaTHoe
DYHKIHOHAJIBbHOE
NnporpamMmMHoe CcebLiku
HAa3HAYEHHUe
o0ecrnieueHue
. . https://www.libreoffice.or
OducHbIil makerT Libre Office 6.3.1 ps:// e/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Onepanuonnas cucrema UBUNTU 19.04

bpayzep Firefox Mozilla http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
bpayzep Opera http://www.opera.com

[TouTOBBIN KITUEHT Mozilla Thunderbird http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
Daiin-mMeHeKep Far Manager http://www.farmanager.com/download.php
ApXuBaTOp 7Zip http://www.7-zip.org/

http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
Penakrop PDF PDFCreator http://www.pdfforge.org/pdfcreator
Aynuoruieiep VLC http://www.videolan.org/vic/

GIMP (GNU Image

I'paguueckuii penaxtop Manipulation Program)
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http://www.studentlibrary.ru/cgi-bin/mb4x
https://www.studmed.ru/
https://www.youtube.com/watch?v=qpAXV25-AWk
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http://www.presentation-process.com/presentation-sample.html
http://biblio.dahluniver.ru/
https://www.libreoffice.org/
https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice
https://ubuntu.com/
https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu
http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx
http://www.opera.com/
http://www.mozilla.org/ru/thunderbird
http://www.farmanager.com/download.php
http://www.7-zip.org/
http://www.gimp.org/
http://gimp.ru/viewpage.php?page_id=8
http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP
http://www.pdfforge.org/pdfcreator
http://www.videolan.org/vlc/

8. OueHouHble cpeacTBa MO JUCUMILIMHE

MacoopT

OIIEHOYHBIX CPEJCTB MO0 Y4eOHOI IUCHUILIUHE
«IIpodeccuoHanbHbIe KOMMYHUKAIIUM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE)
(AHIJIMiiCKUH SI3bIK)
[lepeyenb KOMMETEHIMH (PJIIEMEHTOB KOMIIETECHIIUM), (OPMUPYEMBIX B
pe3yabTaTe OCBOCHUS yUeOHOW JUCHUILUIUHBI (MOYJIS) UK MPAKTUKH

Ne | Kog dopMynHpoBKa WNuaukatopsl | KonTponupyemslie | Dransl
/Tl | KOHTPOJIMPYEMOH | KOHTPOJIUPYEMOit JIOCTHXKEHUH | TEMBI dbopMupoBanus
KOMITCTCHITHH KOMITETCHITHH KOMIIETCHIINY y4eOHOH (cemectp
(o IMCLHIIIHHEL, U3YYCHUS)
peanu3yemoil| mpakTHKH
JIMCITUTIIINHE)
1 | VK4 Crniocoben YK-4.1 Tema 4-7 1
MIPUMEHSITh
COBPEMEHHEIE VK-4.2 Tema 1-3 1
KOMMYHHKATHBHbBIC
TEXHOJIOTUH, B TOM YK-4.3 Tema 8-14 1
qucle Ha
MHOCTPaHHOM(BIX)
si3bIKe(ax), TUTS
aKaJeMHYeCKOro |
po¢eCcCHOHATBLHOTO
B3aUMOJICVCTBHUS
IToxa3zarenu u KPUTEPHUHU OLICHUBAHUA KOMHeTeHHHﬁ, OIMUCAHHUC IIKAJI
OIICHUBAHUA
Ne | Kog Nunukartoper | Ilepeuens manupyeMbix ([Kontponupyemeld HaumeHnoBanue
KOHTP JOCTHIKCHUI pe3yJIbTaToB TEMBI y4eOHOH OIIEHOYHOTO
n/n omupy | KOMICTCHIMH A CLATLTHHBI Cpe/ICcTBa
eMou (1o N
peanuzyemoi
KOMIC | nicrmmmne)
TEHIN
"
1. | VK4 | VK41 3HaTh: Tema 1-3 Bormpocst I
MpaBWJIa U 3aKOHOMEPHOCTHU obcyxmeHns (B
VK-4.2 quHOIEI U JICTIOBOM ) BIJIE TOKIANOB 1
YCTHOUM ¥ MUCbMEHHOM SucHui)
YK-4.3 KOMMYHHKAIUH; o0 ’
COBpEMEHHBIE TeCTE,
KOMMYHHKATHBHBIC Tema 4-7 JICKCUKO-
TEXHOJIOTHH Ha rpaMMaTHYECKHe
MHOCTPAHHOM SI3bIKE. yIpaXHEHUS,
YMeTb: TBOPYECKHUE
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Ne | Kog Wunukaroper | [lepeuens wianupyeMbix [Kontponupyembld HanmenoBanue

/ KOHTp | AOCTHIKCHHMH | pe3ysbTaTOB T€Mbl  y4yeOHOI OLIEHOYHOI'O
n/m
omupy | KOMICTCHINH IMCLUILIMHEL Cpe/icTBa
.| (mo
eMoi .
peanuzyemoii
KOMIIe
JUCIUILINHE)
TEHILHU
u
IIPUMEHSTh Ha IPAKTUKE Tema 8-14 3aaHus
KOMMYHHUKATHUBHBIC MOHOJIOTHYECKHE
TEXHOJIOTHH, METOJIbI 1 -
CIOCOOBI 1€JI0BOT0 OOIICHHS
JMAJIOTHYECKHUEe
JUTSL aKaJIEMUYECKOTO H
npodeccrnoHalIbHOTO BBICKA3bIBAHML,
B3aUMOJICVCTBHUS. HPE3CHTalNA.
Bnaners: [TIpocmoTpoBoe
METOAUKOU qTEeHHUE.
MEXJIMYHOCTHOTO JIEJIOBOTO KOHTpOIbHBIE
OOLIeHMS] HA UTHOCTPAaHHOM paGOTHI (s
SI3bIKE, C IPUMEHEHUEM
CTYJCHTOB
npodeccnoHaTEHBIX .
A3BIKOBBIX (DOPM, CPEJICTB U 320YHOH  QopMmBbl
COBPEMEHHBIX o0yu4eHs1)
KOMMYHHUKATHUBHBIX
TEXHOJIOTHIA.

DoHbI OLIEHOYHBIX cpeacTB no Aucuuilinie «Ipogeccnonaabubie
KOMMYHHUKAIIUY HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe» (AHIJIMHUCKHUI S3bIK)

Tumnosble 3aJaHUA J1JI OATOTOBKH U NMPOBEJACHUS NMPe3eHTAlNH
no aucuumiuHe «IlpodeccnonaibHble KOMMYHUMKAIMM HA HHOCTPAHHOM
sI3bIKe» (AHTVIMUCKUH SI3BIK)

CTyzieHThl JOJDKHBI TMOJATOTOBUTH IPE3EHTAIMI0O 0 TEME CBOEH MarucTepCcKoi
JIUCCEPTALINH.

Metoauyeckue peKOMEH IaluK 10 HAIMMCaHUI0, TpeOOBaHUS K 0(POPMIICHHUIO.

[ToaroToBKa mpe3eHTAlMU CTYIAEHTOM SsBIsAeTCS (OPMOM OTUETHOCTH B paMKax
MIPOMEXYTOUHOTrO0 KOHTpouss. [Ipe3eHTannst nomkHa coctosTh u3 8-10 cmaitnos,
COMPOBOXK/IAEMbIX YCTHBIM OTueTOM. CTYAEHT [OJKEH MPOJAEMOHCTPUPOBATH
BJIa/ICHE MaTepUaIoOM IIPE3EHTALUN B YCTHON (opMe.

[IpesenTtanus — 370 3PGEKTUBHBIN CMOCOO MPUBJICYh BHUMAHHE CIyIIaTeNIeH K
u3naraeMomMy marepuainy. l[Ipe3eHTaluu MOTYT TPOBOJIUTHCS Ha BBICTaBKaX,
KOH(EepeHIIMAX W CeMHHapax, B MIKOJAX W By3aX. J|JIsl yCHemHoro mpoBeACHUS
Mpe3eHTalui HeoOX0MMO 3HAaTh OCHOBHBIE ATambl € MoArotoBku. CyiiecTByeT
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P IPUEMOB M YIPAKHEHUM, [IEITBbI0 KOTOPBIX SIBISIETCSI BOBJICUCHUE ayTUTOPHUH B
nporecc mpe3eHTanuu. Vcrmonp30BaHue ayquOBH3yalbHBIX CPEJICTB B IpOIIecce
MIPE3CHTAINH SIBIISICTCS KIFOYEBBIM (DaKTOPOM, OIIPEACTISIONINM €€ yCIIeX.

Hwxke mpencTaBieHbl  HEKOTOpbIE  OOIIWE  MpaBuia, OOCECIEUHBAIOIINE
3¢ PeKTUBHOCTD peur B (hopMe MIpe3CHTAIUH.

HOBCI[GH‘IGCKHG OCOOCHHOCTH IMPC3CHTAllNU:

1. [TonOepute oAeX1y, COOTBETCTBYIOIIYIO YPOBHIO U  COJEPKAHHIO
pPEYEBOT0 B3aNMOCHUCTBUS;
2. [locTapaiiTech YCIIOKOWTBCSA IIEPEN PpPEUYbI; OCMOTPUTECH, YUTHUTE

0COOCHHOCTH MOMEIICHHS;

3. Haunute BICTYyIUIEHUE, M1 B Ay AUTOPHUIO, HO HE B BaIllA 3aMETKH.

4, Croiilte W JBUTraMTeCh HA MECTE BBICTYIUICHUS CHIEPKAHHO, C
JIOCTOMHCTBOM, 0€3 CYETJIHUBOCTH.

5. KonTposmpyiite Bpems pedu.

6. AKIEHTHPYHTE 3aBEpIIEHUE KaXKJIOrO0 JTala CBOEW Mpe3eHTalUH;
MOABOAUTE MIPOMEKYTOUYHBIE UTOTH.

I/IHHIOCTpaTHBHO-BI/IS}/aJIBHBIﬁ KOMITIOHCHT IIPC3CHTAllUU:

1. [ToAroToBBTE ClIEHAPUIA NCTIONB30BAHUS BU3YAIbHBIX MAaTEPHAIIOB;

2. OTtbepute BepOaIbHble U HEBEPOAIbHBIE KOMIIOHEHTHI BU3YaJbHOTO Psia
Y ONPEJEIINTE UX TOCIEI0BATENIbHOCTD;

3. OOpaboTaiiTe BU3yaJbHbIE KOMIIOHEHTBHI, UX pPa3MEpPHOE M IBETOBOE
o(opMIICHHE;

4, [ToaroroBbTe MOMOJHUTEIBHBIN pa3gaTOUHbIA MaTepual (€Cid TaKOBOM
HE0OXO0IHM);

5. OO6paboTaiiTe BueoMaTepual MporpaMMHBIMU CPEICTBAMHU.

BepOanbHble KOMIIOHEHTBI MPE3SHTALINH:

=

BriOepuTe cTUIb U3I0KEHHS; TOATOTOBBTE MMCHMEHHYIO YaCTH PEUH;

2. OTpenakTupyiTe TEKCT, WCKIIOUYUTE OIMMOKU PAa3jIMYHbIX BHUJOB;
JlomycTuB OmMOKY B MPOIIECCE PEUH, UCIIPABbTE €€, HO HE OTBJICKANWTECh
Ha Hee 0oJiee, YeM 3TO HEOOXOIUMO JIJIsl UCTIPABIICHUS OIIUOKH.

3. B ciydae HE0OXOOUMOCTH — pa3MECTUTE TEKCT B COOTBETCTBUM C

BHU3YyaJIbHBIM coJiepKaHUEM peun, YTOYHUTE JICKCUKY 51

TEPMUHOJIOTHYCCKUE CIMHHMIIBI, pa30edTe CIIOXKHBIC TMPEIOKEHUS Ha

00J1ee KOPOTKHE, ONTUMHUZHPYHUTE MOPSAAOK CIIOB B MPEIIOKCHHUIX.

AKYCTHYECKHE TapaMeTPhl MPE3ECHTALINH:

1. Bribepute TOH W3IOKEHWS B 3aBUCMMOCTH OT 3aJadd, Xapakrepa
ayIUTOPUHU, BUIA U3TI0KECHUS;
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N

PaccraBpTe yaapenue B mpoOJIEMHBIX CIIOBAX;

3. B 3aBHCcHMOCTH OT aKyCTMUECKHX MapaMeTpoB MOMEUICHUSI OMpenenTe
I'POMKOCTb U TEMIT YCTHOTO U3JIOKEHUS;
4, [Ipoananu3upyiiTe pedyb C TOYKH 3PEHHUS €€ MIABHOCTU U BHYTPEHHEU
CTPOUHOCTH.
OddextuBHOCT (HOpM  Tpe3eHTauuid  obecreyrBaeTcs KOMIUIEKCHBIM

XapakTepoOM pEYEBOr0 BO3JACHUCTBUS B COYETAHUM YCTHBIX W IMCBMEHHBIX
KOMIIOHEHTOB €  IOJAKJIIOYEHWEM  BU3YAJbHOIO  psifa, YTO  IO3BOJSAET
paccMaTpuBaTh HMX KakK YHHMBEPCAJIbHOE CPEICTBO MPAKTUKU CIEHHAIBHOU
KOMMYHHKAIHH ¢ OOTaThIMU JINHI'BO-KOMMYHHKATUBHBIMH PECYPCAMH.

KpI/ITCpHI/I H IIKaJIa OHOCHHBAHHUA II0 OHOCHOYHOMY CPCACTBY «AOKJIA/,
IIPC3CHTAIMI

[lIxana oreHUBaHUS Kputepuii onieHuBaHMS
(uHTEpBaN OAILIIOB)
5 OreHKka «OTJIMYHO» BBICTABIIACTCS CTYACHTY, €CIH TeMa
noApoOHO OCBElIeHa, Mpe3eHTalus (J10KJIaa) opopmiieH(a)
SATTERO COrJacHO TpeOOBaHUSIM, YCTHBIM OTYET JEMOHCTPUPYET
MOJIHOE TOHUMAaHUE CTYJEHTOM TEMBI.
4 OIICHKA «XOPOIIOY» BBICTABISETCS CTYACHTY, €CIM TeMa
moApOOHO OCBEIleHa, Tpe3eHTanus (J10ki1am) ohopmieH(a)
SATTERO COrJacHO TpeOOBaHUSIM, YCTHBIM OTYET JEMOHCTPUPYET
MOHUMAaHUE CTYJIEHTOM TEMBI, TIPH TOM JIOMYIICHHBI JIBE-
TPU HECYIICCTBCHHBIC OIIMOKH, HCIPaBICHHBIC 10
TpeOOBAHUIO TIPENOIaBATEIIS.
3 OIICHKA «YyJIOBJIETBOPUTEIIBHO» BBICTABIISACTCS CTYJICHTY,
€CIIM TeMa OCBEIIeHa HEMOJIHO, Mpe3eHTalus (I0KJIam)
3a4TEHO
odopmiieH(a) ¢ HaApYLICHUSIMU, B YCTHOM OTBETE CTYACHT
JIOTTYCKAaeT CYIIECTBEHHbIE OIIMOKH, CBHIETEIHCTBYIOIIUE
O HETIOJITHOM ITOHUMaHHUHU TEMBI,
2 OIICHKA «HEYOBJICTBOPUTEIHHOY» BHICTABIISICTCS CTY/ICHTY,
€CIM TeMa HE€ packKpbiTa, MNOpe3eHTauus (JOKIa)
HE 3aYTCHO
odopmieH(a) ¢ TpyObIMU HAPYIICHUSIMU WA OTCYTCTBYET,
CTYJICHT HE MOYKET PaCKPBITh TEMY B YCTHOM OTBETE.
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Tunoswble 3a1aHuA VISl NOATOTOBKH TBOPYECKOI0 32IaHUSA
no gucuuiuinie «IlpodeccuoHaibHble KOMMYHUKANIMM HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe)» (AHIVIMHCKHH S3BIK)

ITo Teme: Scientific report. Abstract writing
1. Write an abstract of your paper. Use the phrases:
The subject and the methods used

The mechanism of ... was/has been investigated using the method/technique of...
The structure of ... was/has been studied by ... .

The phenomenon of ... was / has been analyzed ... .

The process of ... was/has been examined making use of the technique of...
The function of ... was/has been analyzed by ... .

The results obtained

The relationship between ... was/has been established.
The interaction between ... was/has been determined.
The parameters of ... were/have been calculated.
Some information concerning ... was/has been obtained.
The properties of ... were /have been evaluated.

It was/has been found that ...

It was/has been shown that ...

It was/has been postulated that ...

It was/has been established that ...

It was/has been suggested that ...

It was/has been concluded that ...

The conclusion was/has been made that ...
An assumption was/has been made that ...
A suggestion was/has been made that ...

The results suggest that ...

The results indicate that ...
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Kpurepuu n mikana OieHMBaHus 10 OLEHOYHOMY CPEACTBY «TBOPUYECKOE 3aJaHHUEY

[IIxana oneHUBaHus
(uHTEpBa OAILIIOB)

Kpurepuit oieHuBaHus

5

3a4TCHO

Pobota mnpencrtaBieHa Ha BBICOKOM YpPOBHE: CTYIEHT
MIOJTHO OCBETUJI pacCMaTpUBAEMYIO MPOOJIEMATHKY, TPUBEI
apryMeHTbl B IIOJIb3y CBOMX CYXXICHUH, BIAJCET
npoUIbHBIM  TMOHATHMHBIM  ammapaToM MpH  3TOM
IIPOJIEMOHCTPUPYET TBOPUECKUI, OPUTMHAIBHBIA MOIXO0 K
pELICHUIO TPO(EeCcCHOHABHBIX 3a/1a4

4

3a4TCHO

PabGora mnpencraBieHa Ha CpeIHEM YPOBHE: CTYIEHT
OCBETHJI ~ pacCMaTpUBaeMyl0  MpoOJEeMaTUKY, IPHUBEN
apryMeHTbl B TIOJb3y CBOHMX CYXICHUW, JOMYCTHUB
HEKOTOpPbIE HETOYHOCTH NPH 3TOM IPOJEMOHCTPUPOBAI
TPUBUAJBHBIN MOAXOJ K PpEUIEHUI0 NpOo(ecCHOHATBbHON
3a/1auu

3

3a4TCHO

Pabora mnpeacTaBieHa Ha HU3KOM YPOBHE: CTYAECHT
JIOMYCTHJI CYIIIECTBEHHbIC HETOUHOCTH, U3JI0KUIT MaTepHal
C omuOKaMH, HE BJaJCeT B JOCTAaTOYHOM CTENEHU
PO HIBHBIM KaTerOpUAIbHBIM allapaToM.

2

HE 3a4TCHO

PaboTa npeacraBieHa Ha HEYIOBJIECTBOPUTEILHOM YPOBHE:
B paboTe MAOMyIIeHO OOJIbIIOE KOJUYECTBO JIEKCHUKO-
rpaMMaTUYECKUX  HETOYHOCTEM  KOTOpbIE  BEAYT K
HETIOHUMAaHUIO U3JI05KEHHOTO

Tunosble 3aJaHus JJI5 TECTa

no aucuuiuinie «IlpodeccuoHanbHbIe KOMMYHUKAIIMM HA HHOCTPAHHOM

SI3bIKe» (AHIVIMUCKUH S3BIK)

1. Imagine that you are to give a presentation. Do the quiz about body language
and discuss your answers with a partner. More than one answer is possible.

1. What should you do when you feel nervous?
a. Hold a pen or cards in your hands.
b. Try to speak slowly and calmly.
c. Look at the screen. (not at the audience)

2. How should you express enthusiasm?
a. By establishing eye contact with each member of the
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audience.

b. By waving your arms.

c. By raising your voice and making hand or arm gestures
during important points.

3. How should you stand?
a. Relaxed or leaning against the wall (table).
b. Straight, but relaxed with your hands by your sides.
c. Arms crossed over your chest.
d. Back turned to the audience.

4. How should you maintain eye contact with the audience?
a. Focus on a small amount of people and look at them as
often as possible.
b. Look at your notes, the screen or the floor.
c. Spread your attention around the audience, and make
eye contact with each person.

5. How should you emphasize something?
a. Move forward to show that something is important.
b. Use a pen or a pointer to draw attention to important
parts of the presentation.
c. Use your finger to point out important parts of the
presentation.

6. How should you speak?
a. Speak with the same, flat, monotonous voice throughout
your presentation.
b. At either normal speed or slightly slower than usual.
c. Speak changing your voice in either a high or a low tone.

Kpurepuu u mikana OlleHMBAaHUs 10 OLEHOYHOMY CPEACTBY «TECT

[IIkama oueHuBaHUsA Kpurepnii oieHuBaHus
(uHTEpBaN OALIIOB)
5 TecTbl BBINIOJIHEHBI HA BBICOKOM YPOBHE (ITpaBUJIbHBIC
otBeThI JaHbl Ha 90-100% TecToR)
4 TecTsl BBIITOJHEHBI HA CPETHEM YPOBHE (IIPAaBHIIbHBIE
OTBETHI JJaHbI Ha 75-89% TecTOB)
3 TecThl BBIITOJIHEHBI HA HU3KOM YPOBHE (IIPaBUJIbHBIE
oTBeTHI JaHbl Ha 50-74% TecTOB)
2 TecTbl BBINIOJIHEHBI HA HEYTOBJIETBOPUTEILHOM YPOBHE
(mpaBWJIbHBIE OTBETHI JaHbl MeHee yeM Ha 50% TecToB)
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TunoBbie NUCbMEHHbIE U YCTHBIE 32/IaHUA
no gucuuiuinie «IlpodeccuoHaibHble KOMMYHUKANIMM HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe)» (AHIVIMHCKHH S3BIK)

1. Fill in the gaps with the words in the correct form or choose the right word from
those suggested:

When you (to make) a presentation, the first stage is to plan it.
You (needn’t/should) start by (to think) about your
audience —who they are, what they (to know) about the subject and what
they expect from you. Will they be interested, enthusiastic, cooperative or perhaps
critical? you (to present) to the group from your own culture or to
people of different cultures? All these factors (to influence) the way you
approach the presentation. If possible, try to visit the room where
you (to give) the talk.

Check the equipment and make sure your voice (to carry) to the
back of the room if you don’t use a microphone. Look at the seating arrangements
and make sure they are what you want. You’re now ready to prepare what you

(to say). Stage one is the opening. A good opening is essential as you
will be nervous and you (needn’t/need to) grab the attention of the
audience. You start by (to introduce) yourself and then you use a
technique to get the audience’s interest. We call this the ‘hook’ which focuses the
audience’s attention on what you’re saying.

You (must/can) do this in various ways. You

(must/can): ask a question; use a famous quotation; use a striking visual
image; appeal directly to the audience’s interests or needs. Once you have the

audience’s attention, you (needn’t/should) tell them the structure of
your presentation. You give them a map of the talk, with signposts along the route,
so they know what you (to cover) in your talk.

KpI/ITepHI/I N IHKajJla ONCHHUBAHHUA II0 OLNCHOYHOMY CpPCACTBY «JICKCHKO-
IrpaMMaTHYCCKHC 3aJaHH)

[Ixana Kpurepuit onennBanus
OLICHMBaHHUS
(uHTEpBaN
0aioB)
5 3amaHue BBINOJHEHO B IIOJIHOM 00beMe. Bee 3amaHusl BEITTOJHEHE] JIEKCHYECKHU
3a4TEHO U rpaMMaTHYECKH MPaBUIBHO C 2-3 HETOYHOCTSIMHU, KOTOPbIE HE BIHUAIOT Ha
COZIEpI)KaHuE
4 80% 3amaHusl BBINOJIHEHO JIEKCUYECKH M TPaMMaTHYECKU MPABUIBHO MPHU HE
3a4TECHO 0oJiee 5 HE3HAYNTENBHBIX HETOYHOCTEH WM 2-3 3HAYUTEILHBIMHU OIIHOKaMH
3 Jo 30% 3amaHust BBINOJIHEHO C JIEKCUYECKMMH W TpaMMaTUYECKUMH
3a4TE€HO omumbOkamu. Ilpu mnepeBoge 50% oTBewaeT coaepKaHUIO OpHUTMHANA MPHU
HaJIUYMU HE3HAYUTENbHBIX CTHJIMCTUYECKMX HETOUHOCTEH
2 bonee 50% 3amaHus BBINOJHEHO C JIGKCHYECKUMH W TPaMMaTHYECKUMHU
HE 3a4TCHO HETOYHOCTSAMHM, KOTOPBIE BIUSIOT Ha COJIEpKaHUE
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TunoBble 3axaHust AJsl MOATOTOBKH MOHOJIOTHYECKUX BbICKA3BIBAHM I
no qucuniuiuHe «IlpodeccuonaibHble KOMMYHMKAIIMHA HA HHOCTPAHHOM

si3bIKe)» (AHIVIMHCKHH S3BIK)

Get ready to speak on the following questions. Use the phrases: First of all...; To
begin with, I’d like to ...; Then ...; From this it flows ...; One thing to add ...;
Let’s move on to ...; Finally...; To sum everything up... .

NN

What is a presentation?

What is the purpose of a presentation?

How many types of presentations do you know?

How do all these types differ?

What type of presentation is used more often?

What does the type of presentation depend on?

What type of presentation will you use in your future professional

activity?

KpI/ITCpHI/I N IIKaJIa OOCHHUBAHHA II0 OOCHOYHOMY CPCACTBY «MOHOJOTHYCCKHUC

BBICKA3bIBAHMA»
[llxkana oueHuBaHUA Kpurepuii onenuBanus
(uHTEpBAI OAIITOB)
5 CTyneHT MOET JaBaTh 4YETKUE, JI€TaJbHbIE ONUCAHMS CIIOKHBIX
3a4TE€HO 00BEKTOB, BeCTH Oecelly Ha  WHTETPUPOBAHHBbIE TEMbI, pa3BUBas
OTJIeIbHBIE TIOJIOKEHUSI M 3aBepllasi JIOTMUYHBIMHM BbIBOJAaMHU. CTyIEHT
MOYKET HPEACTABIATh CIIOKHBIE TEMbI, MOXKET CBOOOAHO 00OLIaThCs Ha
MHOCTPAaHHOM $I3bIKE B YETKO CTPYKTYPUPOBAHHBIX CUTYyalUsSIX U
Ooecemax.  CTyneHT  MOXET  MOCTOSIHHO KOHTPOJINPOBATH
rpaMMaTH4YECKUA  CTPOM CIIOKHOM PEYH; MOCTOSHHO MOAJEPKUBATH
BBICOKMH  ypOBEHb  TI'paMMaTH4YeCKOW  IPaBHJIBHOCTH,  OLIMOKU
BCTPEYAIOTCS PEJIKO M OHU IOYTH HE3AMETHBI.
4 CryneHT MOKeT CBOOOAHO /1aBaTh YETKHUE, CBSA3HbIE, OJATOTOBJICHHBIE,
3a4TEHO 3arnoMuHaronmecs onucanus. [lnaBHas, cBszHas yctHas pedb. CTyneHT
JEMOHCTPUPYET OTHOCUTEIBHO BBICOKMI YPOBEHb I'DaMMaTH4ECKOU
npaBwibHOCTH. He coBepiiaer ommbky, BeAyIye K HETOHUMAaHHUIO.
3 CTyneHT MOXET JOBOJIBHO CBOOOJHO JaBaTh IPOCThIE OCHOBHBIE
3a4TE€HO onucaHus OOBEKTOB ONM3KMX K cdepe cBoMX HHTepecoB. Moxker
JIETAIbHO paccka3aTb O CBOMX BreyaTiieHusX. CTyIEHT NpaBUIbHO
ynoTpeOaseT HEKOTOpbIe MPOCThIE CTPYKTYPhl, HO CHCTEMATHYECKU
coBepIIaeT rpyOble OMMOKW: TMyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBaeT O
COIJIaCOBAHMHU; HO TMIOJIHOCTHIO TMOHSTHO, YTO OH/OHA CTPEMHUTCS
BBICKA3aTh.
2 CTyneHT  MOXET  COCTaBIsTh  MPOCTble,  MPEUMYIIECTBEHHO
HE 3a4TEHO U30JIMpoBaHHbIe  (pa3pl 1O  H3ydeHHOM  Temaruke. CTyAeHT

JEMOHCTPUPYET OrPAHUYEHHBIA KOHTPOJIb HEKOTOPBIX IPOCTHIX
rpaMMaTU4YecKUX CTPYKTYp M NpeAsIoKeHHWH, (ppa3 M BbIpaKeHUH U3
YCBOEHHOU NPOrPAMMBI.
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TunoBbIe 3aJaHNUSA /I NOATOTOBKH JHAJOIMYEeCKHX BLICKA3bIBAHUH
no gucuuiuinie «IlpodeccuoHaibHble KOMMYHUKANIMM HA HHOCTPAHHOM

si3bIKe)» (AHIVIMHCKHIM S3BIK)

1. Discuss these points in mini-groups and present your ideas to the class:
The first few minutes of a presentation are the most important.

Words like we, us and our make the audience more interested in the
subject of your presentation.

Formal and informal ways of greeting the audience.

Why is it important to find the proper words?

What makes a successful speaker?

How to get the audience’s attention?

Is it a good idea to make jokes or ask the audience rhetorical questions
during your talk?

1.
2.

No ko

KpI/ITepI/II/I N IIKaJla OLOCHHBAHHUA II0 OHOCHOYHOMY CpPCACTBY «AUAIIOTHYCCKUC

BBICKA3bIBAHUS»
[IIxkama Kpurepnii onieHuBaHus
OLICHUBAHUS
(uHTEepBAJ OAIIIOB)
) CTyleHT MOXEeT BeCTH Oecelly Ha HMHTETPUPOBAHHBIC TEMBI,
3a4TEHO pa3BuBas OTACJIbHBIC TOJIOKEHUS W 3aBepllas JIOTUYHBIMU
BbIBOJIaMH. CTYJIEHT MOET MPEJCTaBIISITh CIOXKHBIE TEMBI,
MOKET CBOOOJHO OOLIATHCA Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE B YETKO
CTPYKTYpPUPOBAHHBIX cUTyalusx u O6ecegax. CTyJAeHT MOXKET
IIOCTOSTHHO ~ KOHTPOJMPOBAaTh  IPAMMATHYECKHM  CTPOM
CJIO’)KHOMW peuH; IOCTOSIHHO MOICP>KUBATh BBICOKUN YPOBEHB
rpaMMaTUYeCKON MPaBUJIBHOCTHU, OLIMOKH BCTPEYAIOTCS
PEIKO U OHU NIOYTH HE3aMETHBI.
4 CtyneHT MoOXeT CBOOOJHO pearupoBaTh Ha  YETKO
3a4TE€HO chopMmyIupoBaHHbIe BONpOChl.  CBsi3HAas YyCTHas peyb.
CryneHr JEMOHCTPUPYET JOCTATOYHBIN YPOBEHb
rpaMMaTHuecko mpaBuwiIbHOCTH. He coBeprmaer ommoOkw,
BeJIylME K HEMOHUMAHMIO.
3 CTyneHT MOXeT JaBaTh MPOCThIE OTBEThI HA MOCTABJICHHBIC
3a4TEHO BOMNpochkl. CTYIEHT MNpPaBUILHO YIOTPEOJISIET HEKOTOPhIC
MPOCTBIE CTPYKTYPhI, HO CUCTEMaTHYECKU COBEPIIIACT IPyObIe
OLIMOKM: TyTaeT BpEMEHa, 3a0bIBAET O COTJACOBAaHUU; HO
MOJTHOCTBIO MOHSATHO, YTO OH/OHA CTPEMMTCS BHICKA3aTh.
2 CTyneHT MOXKET JaBaTh OTBEThl MCHOJIb3YSl MPOCTHIE,
HE 3a4TEHO MPEUMYIIIECTBEHHO HW30JUPOBaHHBIC (pa3bl MO M3YYCHHOU

teMatuke.  CTyIeHT  JAEMOHCTPUPYET  OTPaHUYEHHBIN
KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTBIX IPAMMATHYECKUX CTPYKTYp U
nperioxkeHu, ¢pa3 W  BBIpAXEHWH U3  YCBOCHHOM
IIPOrPaMMBlI.
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Tunossble 3a1aHusA ISl MPOCMOTPOBOI0 YTEHUSA
no aucuuiuinie «IlpodeccuoHaibHble KOMMYHUKANMM HA HHOCTPAHHOM
si3bIKe)» (AHIVIMHCKHH S3BIK)

1. [IpocMOTpUTE TEKCT U ONMPEIEITUTE COACPKUT JIU TEKCT MHGOPMAIIHUIO O:

v’ Energy conversion

v’ Energy conversion process

v Methods of energy conversion
v' Basic laws of energy conversion

For energy conversion between electrical and mechanical forms,
electromechanical devices are developed. In general, electromechanical energy
conversion devices can be divided into three categories:

1. Transducers (for measurement and control)

These devices transform the signals of different forms. Examples are
microphones, pickups, and speakers.

2. Force producing devices (linear motion devices)

These type of devices produce forces mostly for linear motion drives, such
as relays, solenoids (linear actuators), and electromagnets.

3. Continuous energy conversion equipment

These devices operate in rotating mode. A device would be known as a
generator if it convert mechanical energy into electrical energy, or as a
motor if it does the other way around (from electrical to mechanical).

Since the permeability of ferromagnetic materials are much larger than
the permittivity of dielectric materials, it is more advantageous to use
electromagnetic field as the medium for electromechanical energy conversion.
As illustrated in the following diagram, an electromechanical system consists
of an electrical subsystem (electric circuits such as windings), a magnetic
subsystem (magnetic field in the magnetic cores and airgaps), and a mechanical
subsystem (mechanically movable parts such as a plunger in a linear
actuator and a rotor in a rotating electrical machine). Voltages and currents are
used to describe the Principle of Electromechanical Energy Conversion state of
the electrical subsystem and they are governed by the basic circuital laws:
Ohm's law, KCL and KVL. The state of the mechanical subsystem can be
described in terms of positions, velocities, and accelerations, and is governed by
the Newton's laws. The magnetic subsystem or magnetic field fits between the
electrical and mechanical subsystems and acting as a "ferry" in energy
transform and conversion. The field quantities such as magnetic flux, flux
density, and field strength, are governed by the Maxwell's equations.

When coupled with an electric circuit, the magnetic flux interacting with the
current in the circuit would produce a force or torque on a mechanically movable
part. On the other hand, the movement of the moving part will could
variation of the magnetic flux linking the electric circuit and induce an
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electromotive force (emf) in the circuit. The product of the torque and speed
(the mechanical power) equals the active component of the product of the emf and
current. Therefore, the electrical energy and the mechanical energy are inter-
converted via the magnetic f In the industrial production process of most current
plants, the industrial electricity system plays an important role in operation. Strong
demand for production has led to an increasing demand for industrial electrical

equipment.

Kputepun u 1mikana OIEHUBAHUS 1O OIEHOYHOMY CPEICTBY «IIPOCMOTPOBOE

YTCHUC)

[IIkana oleHUBAHUA
(uHTEepBAI OAILIIOB)

Kpurepuii oniennBanus

5
3a4TCHO

CTylIeHT C JIETKOCTBIO OMNPEACISAET COACPKHUT JIM TEKCT
HE0O0X0IMMYI0 HH(pOpMaIio. TEeKCT cunuTaeTcsl MOHSITHIM,
€CIM CTYJACHT MNPaBWIbHO OIPEICIUI €ro OCHOBHOE
colepKaHUE€ M OCHOBHYIO HJICIO: TO €CTh OTBETWJIM Ha
BOIIPOCHI O Y€M ATOT TEKCT M YTO aBTOpP XOTEN CKa3aTh
CBOMM COYHMHCHHEM.

4
3a4TCHO

Jns onpeneneHuss HEOOXOAUMON HH(POPMALMKU CTYIEHTY
TpeOyeTcsi omnpezaesneHHoe Bpems. CTyAeHT TepsieTcsi Mpu
ONPENEIEHU OCHOBHOIO  COJAEPKAHMA  TEKCTa, HO
VCITOJIb3Ysl KIKOYEBBIE CJIOBA JIETKO CIPABISETCS € 33a1a4eil.

3

3a4TCHO

CTyleHT ¢ TpyAOM OIpEAeNiieT OCHOBHYIO HJICI0 TEKCTa.
Heobxonumass wuHpopManus MOXKET OBbITh H3BICUYCHA
TOJIBKO TIOCJI€ MHOTOKPATHOTO TMPOYTEHUsS W TepeBoja
TEKCTA HA POJHOM SI3BIK.

2
HE 3a4TEHO

CryneHt HecnocoOeH CaMOCTOSITEJIBHO ~ OIPEJEINUTD
OCHOBHYIO uJeK Tekcra. Heobxomaumas wuHpopManus
MOKET OBITh M3BJIEYEHA TOJBKO IIOCIE OTBETAa Ha
HABOJSIIIE BOMPOCHI.
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TunoBble 3a7aHUS 1)1 KOHTPOJIbHOI PadoTHI
no aucuunianHe «lIpodeccnonanbHbie KOMMYHHKAIIME HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE)
(aHTIIMIiCKUI A3BIK) (1J151 CTYAEHTOB 3204HOI PopMBbI 00yUeHHUS )

1. Rewrite the sentences. Translate them into Russian. Mind the translation of the words in
italics. [epenuimuTe MpeaTOKCHHS.

1. The results, although modest, were better than expected.

2. Despite/In spite of advance in computer technologies, school is impossible without
teachers.

3. They seem to think that force solves every problem, whereas all the teachers know
that it achieves little or nothing.

4, It was not an easy decision. It is, however, a decision that we feel is dictated by our
duty.

2. Choose the right word. Rewrite and translate the sentences.

1. Whereas/Although/Despite having to wait more than a year, desire to enter the
University is strong.

2. Nevertheless/Although/Despite American system of education is well ahead of the
European and Asian ones, the latter are catching up fast.

3. She was a good judge of character and felt he spoke the truth.
Whereas/Nevertheless/Despite she didn’t care for him.

4. Nevertheless/Although/Despite the issues were important, not many people bothered
to study them.

5. Veronica never looked anything but enchanting, however, although, whereas black
suited her best of all.

3. Full in the missing phrase. Translate into Russian.

Then I’ll go on Id like to say Finally Let me just start by
Let me start with  Feel free to interrupt I’d like to cover

introducing myself. I'm Vanessa Brown and I’'m going to speak about the
Graduate Recruitment Programme.

So, there are three main points today. First, I’ll give you a little information
about our law firm, Somerville LLP. to outline what we have to offer to new
employees. And , 1l tell you what we expect from our potential recruits. There will
be a few minutes for questions at the end of my talk, but do me at any time.

Well, the first point. Who is Somerville LLP? We are an independent
commercial practice that provides the highest quality legal service to our clients. To
accomplish this goal we are to recruit and retain the associates who are able to help us meet
these demands. But that a new associate lawyer has an opportunity compatible with
his or her own interests in the sphere of legal practice.
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4. Fill in the table with the sentences from the list:

Introduce yourself
1. As you probably know, my name is ...
Introduce the topic

1.

Tell a short personal story

1.

Give a plan of the presentation

1.

2.

3.

Set the rules

1.

Come from one point to another

1.

2.

3.

Finish the presentation

1.

2.
1. As you probably know, my name is ...
2. Before I finish, let me go through the main points once again.
3. First of all let me thank you for being here today.
4. You know | was reading a newspaper the other day when | came across a very

interesting fact.

5. Now, I’ll be happy to answer any questions you may have.
6. As you can see on the screen, our topic today is ...

7. T’ve mentioned the basic facts about the system of law and now it’s time to turn to
the sources which as you may remember is the next point of my presentation.
8. As you know, I’ve been asked to tell you about ..
9. Tappreciate you’ve found the time to come here
10. So, let me start by asking you a question.
11. Are there any more questions?
12. Thank you for your attention and you are welcome to ask questions.
13. I’ll answer all your questions at the end of my presentation.
14. If you look at the next slide you’ll see ...
15. Well, this brings me to the end of my presentation.
16. That’s all about the sources and now let’s have a look at the next slide which presents
17. This leads me to my next point ...
18. So, to sum everything up, I’d like to remind you that ...
19. Please, feel free to interrupt me with your questions.
20. It gives me a great pleasure to speak about this problem today.
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5. Write an abstract to the scientific article (at your choice). Use not more than 200 words.

KpI/ITepI/II/I U KaJIa OOCHUBAHUA 110 OICHOYHOMY CPCACTBY «KOHTPOJIbHAA pa60Ta»

[Ikana OLICHUBaHU Kpurepuit onieHuBaHMA

(uHTEpBa OAJIIOB)

5 KonTponpHas paboTa BHIIONHEHA HA BBICOKOM YPOBHE
(mpaBmibHBIE 0TBETHI 1anbl Ha 90-100% Bompocos/3amay)

4 KonTponpHas paboTa BHITIONHEHA HA CPEHEM YPOBHE
(mpaBIIILHBIE OTBETHI IaHBI HA 75-89% BompoCoB/3a1a4)

3 KoHTponbHas paboTa BITIONHEHA HAa HU3KOM YPOBHE
(mpaBwiIbHBIE OTBETHI anHbl Ha 50-74% Bompocos/3a1ay)

2 KonTponbHas paboTa BBINONHEHA HA HEYAOBIETBOPUTEILHOM

ypOoBHE (TIpaBUIIbHBIE OTBETHI JaHbI MeHee ueM Ha 50%)

TunoBble 3axaHus 1JIA MPOBeIEHNs MPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJIsI (3a4eT)
no aucuuiuinie «IlpogeccnonaibHbIe KOMMYHUKAIIMUA HA HHOCTPAHHOM
sI3bIKe» (AHIVIMUCKUH A3BIK)

1. Produce the prepared presentation

2. Take participation in a presentation discussion.

3. Make an abstract of the proposed article (according to the sphere of your
professional interests)

Kputepun u mikana OLIEHMBaHHUS TO OIICHOYHOMY CPEACTBY IPOMEKYTOUHBIN
KOHTPOJIb («3a4€T»)

Ouenka

XapaKTepI/ICTI/IKa SHAHWA IPEAMETA U OTBCTOB

3a4TCHO

CoZiepaHne Y4eOHOro MaTephajia OCBOCHO CTYJICHTOM B  TIOJTHOM
o0beme, 0e€3 mpoOesnoB, HEOOXOAUMBbIE TMPAKTUYECKUE HABBIKM B
OCHOBHOM C(HOpPMHPOBAHBI, OJTHAKO OHU MOTYT OBITh HEIOCTATOYHBIMHU;
MIEPEeBOJT TEKCTa M 3aJaHHWsI K HEMY BBITIOJIHEHBI, XOTS HEKOTOpHIC
OTBETHI MOTYT COJIEPKaTh JIUIIh HE3HAYUTEIIHHBIC OIIMOKH; KauyeCTBO
BBITTOJTHEHUS! OIEHEHO YUCIIOM 0aJIIOB, OJTM3KUM K MAKCUMAJILHOMY,

HC
3a4TCHO

COJCpKaHWE  Marepuasa  OCBOCHO  YaCTUYHO, HEOOXOIUMbBIC
MPAaKTUYECKHE HABBIKM pabOTBI € TEKCTOM HE C(OpPMHUPOBAHBI,
OOJNBITMHCTBO 33JJaHWI HE BBITIOJHEHO, JIMOO KA4eCTBO MX BBHITIOJHCHUS
OYCHH HU3KOE
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MeToauveckue MaTepHuaJbl, ONpeaesonue npoueIypbl OeHMBaHUS
3HAHUI, YMEHUH, HABBIKOB

Huctunnuna «[IpodeccuonanbHble KOMMYHUKAIIMM HAa WHOCTPAHHOM  SI3BIKE)
(aHTTTUHCKUIM  S3BIK) MpEeAyCMaTPUBAET  NPAKTUYECKUE  3aHATHS U
CaMOCTOATENbHYIO PabOTy CTYIEHTOB.

Tekymuii KOHTPOJIb OCYIIECTBIISIETCS B IPOLECCE IPOBEICHUS MPAKTUYECKUX
3aHSITUNA, UCIOIb3Yys TMPUBEICHHBIC BBIIIE CHOCOOBI OIICHUBAHUS OCBOCHUS
JTUCIUIUIMHBI 110 YCMOTPEHHUIO TPErojaBaTelsi U B COOTBETCTBUHM C pabouei
pOrpamMMon YIeOHON JUCITUTIIHHBI.

[Ipu nmpoBeIeHNN OLICHKU 3HAHUM HCIOJIB3YETCSI KOMITBFOTEPHBIN KIACC U MYJIbTH-
IIPOEKTOP.

[IpoMexXyTOUHBIA KOHTPOJIb OCYIIECTBIISIETCSI B COOTBETCTBUU C Tpadukom
y4eOHOro Tmpoliecca B MUCbMEHHOM M YCTHOM (opMme B BHUIEC NPEICTaBICHUS
MpEe3eHTallu, €€ OOCYXJIECHHMS W COCTaBJieHHWs AaHHOTAIlMM K CTaThe IIO0
CIIELIMAJIbHOCTU MaruCTpaHTa.
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JIncT n3MeHenn U JOTTOJTHEHU N

/o

Buabl nonosnHenuii u
U3MEHEHUN

Jlata 1 HOMep MpOTOKOIA
3acenanus Kadeapsl
(xadenp), Ha KOTOPOM OBLITH
paccMOTpeHbl U 0JJOOPEHbI
W3MEHEHHUS U JOMOTHEHUS

[Toamucs (c
pacmugpoBKOii)
3aBeyIONIETO Kadeapoit
(3aBenyromux Kadenpamn)

29




